
DellTM 1708FP-BLK USFF AIO Flat Panel Monitor 

Attach the monitor to the stand.

Setting Up Your Monitor

Slide the computer onto the stand.1 2 3 4
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Tighten the screws underneath the stand. Connect the white DVI cable to the computer.

Connect the power cable to the monitor 
as shown. 

Connect the power adapter firmly to the 
computer as shown. 

Connect the USB, keyboard and mouse  
cables to the computer as shown. 

Connect the power cables to an outlet. 
Install the cable cover.
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NOTE: For more information see the User's 
Guide in  the Drivers and Documentation 
media that ships with your monitor.

1. USB downstream port
2. Input Select Button
3. OSD Menu/Select
4. Brightness & Contrast/Down(-) button
5. Auto-Adjust/Up(+) button
6. Power button (With power light indicator)
7. Tilt adjustment
8. Height adjustment
9. Security lock slot
10. Cable cover release button
11. USB up/down steam ports
12. Stand removal button 

1. USB-Downstream-Anschluss
2. Videoeingang-Auswahl/Unten
3. OSD Menü/Auswahl
4. Helligkeit & Kontrast-/Ab(-)-Taste
5. Auto-Einstellen-/Auf(+)-Taste
6. Netzschalter (mit Betriebsanzeige)
7. Anpassung des Neigungswinkels
8. Höhenanpassung
9. Diebstahlsicherung
10. Entriegelungstaste für Kabelabdeckung
11. USB-Up-/Downstream-Anschluss
12. Fußentriegelungsknopf

1. Port USB flux descendant
2. Button Sélectionner l’Entrée
3. Menu OSD/Sélectionner
4. Bouton Luminosité & Contraste/Bas (-)
5. Bouton Réglage Auto/Haut (+)
6. Bouton Alimentation (avec témoin lumineux d’alimentation)
7. Réglage de l’inclinaison
8. Réglages de Hauteur
9. Orifice de verrouillage de sécurité
10. Bouton d’éjection du cache des câbles
11. Port en Amont/Aval USB
12. Bouton d’enlèvement du socle

1. Porta USB per il downstream
2. Tasto Selezione ingresso
3. Menu OSD/Selezione
4. Tasto Luminosità e Contrasto/Giù (-)
5. Tasto Regolazione automatica/Su (+)
6. Tasto di accensione (con indicatore luminoso)
7. Regolazione dell’inclinazione
8. Regolazione dell’altezza
9. Slot per blocco di sicurezza
10. Pulsante di rilascio della protezione del cavo
11. Porta USB flusso dati Up/Down
12. Tasto blocco/rilascio pannello

1. Puerto de descarga USB
2. Botón de Seleccionar entrada
3. Menú OSD/Seleccionar
4. Botón de Brillo y Contraste/Abajo (-)
5. Botón de Ajuste automático/Arriba (+)
6. Botón de encendido (con indicador luminoso de encendido)
7. Ajuste de inclinación
8. Ajuste de altura
9. Ranura de bloqueo de seguridad
10. Botón de liberación de la cubierta para los cables
11. Puerto USB de subida/bajada de datos
12. Botón de retirada de base

1. Porta USB downstream
2. Botão Seleccionar entrada
3. Menu OSD/Seleccionar
4. Botão Brilho e Contraste/Para baixo (-)
5. Botão Ajuste automático/Para cima (+)
6. Botão de alimentação (com LED indicador de alimentação)
7. Ajuste de inclinação
8. Ajuste de altura
9. Ranhura para travamento de segurança
10. Botão de liberação da tampa do cabo
11. Porta envio/recebimento USB
12. Botão para remoção do suporte

REMARQUE: Pour plus d’informations,
reportezvous au Guide de l’utilisateur
sur le CD Pilotes et Documentation.

NOTA: Para más información, consulte
el manual del usuario en los medios
de controladores y documentación.

NOTA: Para obter mais informações 
consulte o guia de usuário no CD
do drive edocumentaço.

HINWEIS: Weitere Informationen
finden Sie in dem Benutzerhandbuch
auf dem Treiber-und 
Dokumentationsmedium.

NOTA: Tutte le altre informazioni
si trovano sul supporto che contiene
la Guida all u’so, i Drivere la 
Documentazione.
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